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VORWORT

Die vorliegende Dokumentation enthält Figuren zu 
den in der Ziffer 5.2 Ausmassbestimmungen der 
Norm SIA 118/222:2012 Allgemeine Bedingungen für 
Gerüstbau festgelegten Ausmassbestimmungen zu 
Gerüstbauarbeiten.

Die Figuren in den Kapiteln 1 bis 6 dienen zur Ver-
anschaulichung der Ausmassbestimmungen. Sie ha-
ben keinen normativen Charakter.
In den Figuren werden folgende Abkürzungen ver-
wendet:

AVANT-PROPOS

Les figures contenues dans la présente documenta-
tion correspondent au chiffre 5.2 Mode de metré de 
la norme SIA 118/222 Conditions générales relatives 
aux échafaudages.

Les figures des chapitres 1 à 6 servent à illustrer  
les règles de métré. Elles n’ont pas de caractère nor-
matif. 
Dans les figures sont utilisées les abréviations 
 suivantes:

AA Anzahlausmass Nombre de pièces

B Zu bearbeitende Breite Largeur effective

BA Ausmassbreite Largeur de métrage

FA Ausmassfläche Surface de métrage

H Zu bearbeitende Höhe innerhalb  
einer Fassadenfläche

Hauteur effective dans une surface de façade 

HA Ausmasshöhe Hauteur de métrage

HAmin Minimale Ausmasshöhe Hauteur de métrage minimale

L Zu bearbeitende Länge innerhalb  
einer Fassadenfläche

Longueur effective dans une surface de façade

Lmin Minimale zu bearbeitende Länge Longueur effective minimale

LA Ausmasslänge Longueur de métrage

LAmin Minimale Ausmasslänge Longueur de métrage minimale

LE Endzuschlag bei Enden innerhalb  
von Fassaden 

Supplément de longueur ajouté aux extrémités 
de l’échafaudage lorsque celui-ci ne couvre pas 
l’entier de la façade 

LF Fassadenabstand Distance à la façade

LG Gerüstgangbreite Largeur de pont

LI Innerer Geländerholm Longueur de garde-corps intérieur

LK Konsolbreite Largeur de console

LS Stirnseitiger Abschluss Longueur de fermeture aux extrémités

VA Volumenausmass Volume de métrage
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